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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

וַתִּשָּׂא1֙
–和抬起了
H5375

כָּל־
所有的–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
–那会众
H5712

יִּתְּנ֖וּ וַֽ
–和他们发出了
H5414

אֶת־
–
H0853

קוֹלָם֑
他们的声音

וַיִּבְכּ֥וּ
–和哭了
H1058

הָעָ֖ם
–那民

יְלָה בַּלַּ֥
–在那夜
H3915

הַהֽוּא׃
–那个
H1931

当下，全会众大声喧嚷；那夜百姓都哭号。

2֙ וַיִּלֹּנ֙וּ
–和抱怨了

עַל־
向–

ה מֹשֶׁ֣
摩西
H4872

ל־ וְעַֽ
–和向–

ן אַהֲרֹ֔
亚伦
H0175

ל כֹּ֖
所有的
H3605

בְּנֵי֣
儿子们的

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

יֹּאמְר֨וּ וַֽ
–和说了
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
–向他们
H0413

כָּל־
所有的–
H3605

ה הָעֵדָ֗
–那会众
H5712

לוּ־
但愿–
H3863

֙ מַתְ֙נוּ
我们死了
H4191

בְּאֶרֶ֣ץ
–在地的
H0776

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

א֛וֹ
或者

ר בַּמִּדְבָּ֥
–在旷野

הַזֶּ֖ה
–这个
H2088

לוּ־
但愿–
H3863

תְנוּ׃ מָֽ
我们死了
H4191

以色列众人向摩西、亚伦发怨言；全会众对他们说：「巴不得我们早死在埃及地，或是死在这旷野。

וְלָמָה3֣
–和为什么
H4100

הוָה יְ֠
耶和华
H3068

יא מֵבִ֨
带来的
H0935

נוּ אֹתָ֜
我们
H0853

אֶל־
向–
H0413

הָאָ֤רֶץ
–那地
H0776

הַזֹּאת֙
–这个
H2063

ל לִנְפֹּ֣
–去倒下
H5307

רֶב בַּחֶ֔
–用刀剑
H2719

ינוּ נָשֵׁ֥
我们的妻子们
H0802

נוּ וְטַפֵּ֖
–和我们的小孩们
H2945

יִהְי֣וּ
将是
H1961

לָבַז֑
–为掠物
H0957

הֲל֧וֹא
岂不
H3808

ט֦וֹב
好的

לָ֖נוּ
–对我们

שׁ֥וּב
回去
H7725

יְמָה׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

耶和华为甚么把我们领到那地，使我们倒在刀下呢？我们的妻子和孩子必被掳掠。我们回埃及去岂不好吗？」

וַיֹּאמְר֖ו4ּ
–和说了
H0559

אִ֣ישׁ
人
H0376

אֶל־
向–
H0413

יו אָחִ֑
他兄弟的
H0251

נִתְּנָה֥
我们立一个
H5414

אשׁ ֹ֖ ר
头

וְנָשׁ֥וּבָה
–和我们回去
H7725

יְמָה׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

众人彼此说：「我们不如立一个首领回埃及去吧！」

ל5 וַיִּפֹּ֥
–和俯伏了
H5307

ה מֹשֶׁ֛
摩西
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
–和亚伦
H0175

עַל־
在–

פְּנֵיהֶם֑
他们的脸
H6440

י לִפְנֵ֕
–在面前
H6440

כָּל־
所有的–
H3605

קְהַ֥ל
集会的
H6951

ת עֲדַ֖
会众的
H5712

בְּנֵי֥
儿子们的

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

摩西、亚伦就俯伏在以色列全会众面前。

ע6ַ וִיהוֹשֻׁ֣
–和约书亚
H3091

בִּן־
–儿子的

נ֗וּן
嫩
H5126

וְכָלֵב֙
–和迦勒
H3612

בֶּן־
–儿子的

יְפֻנֶּ֔ה
耶孚尼
H3312

מִן־
–从–

ים הַתָּרִ֖
–那些窥探的人
H8446

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

קָרְע֖וּ
撕裂了
H7167

ם׃ בִּגְדֵיהֶֽ
他们的衣服

窥探地的人中，嫩的儿子约书亚和耶孚尼的儿子迦勒撕裂衣服，
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וַיֹּ֣אמְר֔ו7ּ
–和说了
H0559

אֶל־
向–
H0413

כָּל־
所有的–
H3605

ת עֲדַ֥
会众的
H5712

בְּנֵֽי־
–儿子们的

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

ר לֵאמֹ֑
说
H0559

רֶץ הָאָ֗
–那地
H0776

ר אֲשֶׁ֨
那

עָבַ֤רְנוּ
我们经过了

בָהּ֙
–在其中

לָת֣וּר
–去窥探
H8446

הּ אֹתָ֔
它
H0853

טוֹבָ֥ה
好的

רֶץ הָאָ֖
–那地
H0776

ד מְאֹ֥
极其
H3966

ד׃ מְאֹֽ
极其
H3966

对以色列全会众说：「我们所窥探、经过之地是极美之地。

אִם־8
如果–

ץ חָפֵ֥
喜悦的

֙ בָּנ֙וּ
–在我们

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

יא וְהֵבִ֤
–和他将带来
H0935

֙ אֹתָנ֙וּ
我们
H0853

אֶל־
向–
H0413

הָאָרֶ֣ץ
–那地
H0776

את הַזֹּ֔
–这个
H2063

וּנְתָנָהּ֖
–和他将赐给它
H5414

לָנ֑וּ
–给我们

רֶץ אֶ֕
地
H0776

אֲשֶׁר־
那–

וא הִ֛
它
H1931

זָבַ֥ת
流淌的
H2100

חָלָ֖ב
奶
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
–和蜂蜜
H1706

耶和华若喜悦我们，就必将我们领进那地，把地赐给我们；那地原是流奶与蜜之地。

אַך9ְ֣
只是
H0389

֮ יהוָה בַּֽ
–向耶和华
H3068

אַל־
不要–
H0408

תִּמְרֹדוּ֒
你们叛叛
H4775

ם וְאַתֶּ֗
–和你们

אַל־
不要–
H0408

֙ ירְאוּ תִּֽ
你们惧怕
H3372

אֶת־
–
H0853

עַם֣
民的

רֶץ הָאָ֔
–那地的
H0776

י כִּ֥
因为

נוּ לַחְמֵ֖
我们的食物
H3899

הֵם֑
他们
H1992

סָר֣
移开了
H5493

ם צִלָּ֧
他们的庞护
H6738

מֵעֲלֵיהֶ֛ם
–从他们上方

וַֽיהוָה֥
–和耶和华
H3068

נוּ אִתָּ֖
–与我们
H0854

אַל־
不要–
H0408

ם׃ תִּירָאֻֽ
你们惧怕他们
H3372

但你们不可背叛耶和华，也不要怕那地的居民；因为他们是我们的食物，并且荫庇他们的已经离开他们。有耶和华与我们
同在，不要怕他们！」

10֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
–和说了
H0559

כָּל־
所有的–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
–那会众
H5712

לִרְגּ֥וֹם
–去用石头打死
H7275

ם אֹתָ֖
他们
H0853

בָּאֲבָנִי֑ם
–用石头
H0068

וּכְב֣וֹד
–和荣耀的
H3519

יְהוָ֗ה
耶和华的
H3068

נִרְאָה֙
显现了
H7200

הֶל בְּאֹ֣
–在帐幕的
H0168

ד מוֹעֵ֔
会幕的
H4150

ל־ אֶֽ
向–
H0413

כָּל־
所有的–
H3605

בְּנֵי֖
儿子们的

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

פ
[段]

但全会众说：「拿石头打死他们二人。」忽然，耶和华的荣光在会幕中向以色列众人显现。

וַיֹּ֤אמֶר11
–和说了
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

עַד־
直到–
H5704

נָה אָ֥
几时
H0575

נִי יְנַאֲצֻ֖
藄视我
H5006

הָעָם֣
–那民

הַזֶּ֑ה
–这个
H2088

וְעַד־
–和直到–
H5704

אָנָ֙ה֙
几时
H0575

לאֹ־
不–
H3808

ינוּ יַאֲמִ֣
他们信
H0539

י בִ֔
–在我

֙ בְּכֹל
–在所有的
H3605

אֹת֔וֹת הָֽ
–那些神迹
H0226

ר אֲשֶׁ֥
那

יתִי עָשִׂ֖
我行了

בְּקִרְבּֽוֹ׃
–在他中间
H7130

耶和华对摩西说：「这百姓藐视我要到几时呢？我在他们中间行了这一切神迹，他们还不信我要到几时呢？

נּו12ּ אַכֶּ֥
我将打击他
H5221

בֶר בַדֶּ֖
–用练疫
H1698

נּוּ וְאוֹרִשֶׁ֑
–和我将赶逐他
H3423

עֱשֶׂה֙ וְאֶֽ
–和我将使

תְךָ֔ אֹֽ
你
H0853

לְגוֹי־
–为国–

גָּד֥וֹל
大的

וְעָצ֖וּם
–和强大的
H6099

נּוּ׃ מִמֶּֽ
–比他

我要用瘟疫击杀他们，使他们不得承受那地，叫你的后裔成为大国，比他们强胜。」
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וַיֹּ֥אמֶר13
–和说了
H0559

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

אֶל־
向–
H0413

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וְשָׁמְע֣וּ
–和他们将听见
H8085

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4713

י־ כִּֽ
因为–

יתָ הֶעֱלִ֧
你带上来了
H5927

בְכֹחֲךָ֛
–用你的能力

אֶת־
–
H0853

הָעָ֥ם
–那民

הַזֶּ֖ה
–这个
H2088

מִקִּרְבּֽוֹ׃
–从他中间
H7130

摩西对耶和华说：「埃及人必听见这事；因为你曾施展大能，将这百姓从他们中间领上来。

וְאָמְר֗ו14ּ
–和他们将说
H0559

אֶל־
向–
H0413

֮ יוֹשֵׁב
居民的
H3427

הָאָרֶ֣ץ
–那地的
H0776

הַזֹּאת֒
–这个
H2063

֙ ׁמְעוּ שָֽ
他们听见了
H8085

י־ כִּֽ
因为–

ה אַתָּ֣
你

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

רֶב בְּקֶ֖
–在中间
H7130

הָעָם֣
–那民的

הַזֶּ֑ה
–这个
H2088

אֲשֶׁר־
那–

יִן עַ֨
眼

יִן בְּעַ֜
–在眼

׀נִרְאָה֣ 
被看见的
H7200

ה אַתָּ֣
你

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

וַעֲנָֽנְךָ֙
–和你的云
H6051

עֹמֵד֣
站立的
H5975

ם עֲלֵהֶ֔
–在他们上方

ד וּבְעַמֻּ֣
–和在柱子的
H5982

ן עָנָ֗
云
H6051

ה אַתָּ֨
你

הֹלֵךְ֤
行走的
H1980

לִפְנֵיהֶם֙
–在他们前面
H6440

ם יוֹמָ֔
白日
H3119

וּבְעַמּ֥וּד
–和在柱子的
H5982

אֵ֖שׁ
火
H0784

יְלָה׃ לָֽ
夜晚
H3915

埃及人要将这事传给迦南地的居民；那民已经听见你―耶和华是在这百姓中间；因为你面对面被人看见，有你的云彩停在
他们以上。你日间在云柱中，夜间在火柱中，在他们前面行。

ה15 וְהֵמַתָּ֛
–和你杀死了
H4191

אֶת־
–
H0853

הָעָ֥ם
–那民

הַזֶּ֖ה
–这个
H2088

כְּאִ֣ישׁ
–像人
H0376

אֶחָד֑
一
H0259

֙ מְרוּ וְאָֽ
–和他们将说
H0559

הַגּוֹיִ֔ם
–那些列国

אֲשֶׁר־
那–

שָׁמְע֥וּ
他们听见了
H8085

ת־ אֶֽ
–
H0853

שִׁמְעֲךָ֖
你的名声

ר׃ לֵאמֹֽ
说
H0559

如Ā你若把这百姓杀了，如杀一人，那些听见你名声的列ā必Ăă说：

י16 מִבִּלְתִּ֞
–因为不能
H1115

לֶת יְכֹ֣
能力的
H3201

יְהוָ֗ה
耶和华的
H3068

לְהָבִיא֙
–去带来
H0935

אֶת־
–
H0853

הָעָם֣
–那民

הַזֶּ֔ה
–这个
H2088

אֶל־
向–
H0413

רֶץ הָאָ֖
–那地
H0776

אֲשֶׁר־
那–

ע נִשְׁבַּ֣
他起Ą了
H7650

לָהֶם֑
–给他们

וַיִּשְׁחָטֵ֖ם
–和他杀ą了他们

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
–在旷野

Ć耶和华因为不能把这百姓领进他向他们起ĄćĈ之地，所以在旷野把他们杀了。ĉ

ה17 וְעַתָּ֕
–和现在
H6258

יִגְדַּל־
愿大–
H1431

נָא֖
Ċ
H4994

חַ כֹּ֣
能力的

אֲדֹנָי֑
我的ċ
H0136

ר כַּאֲשֶׁ֥
如同

רְתָּ דִּבַּ֖
你说了
H1696

ר׃ לֵאמֹֽ
说
H0559

现在Ċċ大显能力，Č你所说过的č说：

יְהוָ֗ה18
耶和华
H3068

אֶ֤רֶךְ
Ď的
H0750

אַפַּיִ֙ם֙
ďĐ
H0639

וְרַב־
–和đ–

סֶד חֶ֔
Ēē

א נֹשֵׂ֥
Ĕ当的
H5375

ן עָוֹ֖
ĕĖ
H5771

וָפָשַׁ֑ע
–和ėĘ
H6588

וְנַקֵּה֙
–和开ę的
H5352

א ֹ֣ ל
不
H3808

ה יְנַקֶּ֔
他开ę
H5352

ד פֹּקֵ֞
Ěě的

ן עֲוֹ֤
ĕĖ的
H5771

אָבוֹת֙
Ĝĝ们
H0001

עַל־
在–

ים בָּנִ֔
儿子们

עַל־
在–

ים שִׁלֵּשִׁ֖
ĞğĠ
H8029

וְעַל־
–和在–

ים׃ רִבֵּעִֽ
ĞġĠ
H7256

Ć耶和华不Ģģ发ď，并有Ĥĥ的Ēē，ĦħĕĖ和过Ĩ；ĩ不以有ĕ的为Īĕ，必Ěě他的ĕ，īĜ及子，直到ğ、ġ
Ġ。ĉ
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ח־19 סְלַֽ
Ħħ–
H5545

א נָ֗
Ċ
H4994

ן לַעֲוֹ֛
–对ĕĖ的
H5771

הָעָ֥ם
–那民的

הַזֶּ֖ה
–这个
H2088

כְּגֹ֣דֶל
–Ĭ大的
H1433

ךָ חַסְדֶּ֑
你的Ēē

ר וְכַאֲשֶׁ֤
–和如同

נָשָׂא֙תָה֙
你Ĕ当了
H5375

לָעָם֣
–对那民

הַזֶּ֔ה
–这个
H2088

יִם מִמִּצְרַ֖
–从埃及
H4714

וְעַד־
–和直到–
H5704

נָּה׃ הֵֽ
这ĭ
H2008

Ċ你Č你的大ĒēĦħ这百姓的ĕĖ，好像你从埃及到如ĀĮĦħ他们一į。」

וַיֹּ֣אמֶר20
–和说了
H0559

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

חְתִּי סָלַ֖
我Ħħ了
H5545

ךָ׃ כִּדְבָרֶֽ
–Ĭ你的č
H1697

耶和华说：「我Čİ你的čĦħ了他们。

וְאוּלָ֖ם21
–和然ı
H0199

חַי־
Ĳ的–

אָנִ֑י
我
H0589

וְיִמָּלֵ֥א
–和将ĳĴ
H4390

כְבוֹד־
荣耀的–
H3519

יְהוָה֖
耶和华的
H3068

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有的–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

然我ĵİ我的Ķķ起Ą，ĸ地要被我的荣耀ĳĴ。

י22 כִּ֣
因为

כָל־
所有的–
H3605

ים הָאֲנָשִׁ֗
–那些人
H0376

ים הָרֹאִ֤
–那些看见的
H7200

אֶת־
–
H0853

֙ כְּבֹדִי
我的荣耀
H3519

וְאֶת־
–和–
H0853

י תֹתַ֔ אֹ֣
我的神迹
H0226

אֲשֶׁר־
那–

יתִי עָשִׂ֥
我行了

יִם בְמִצְרַ֖
–在埃及
H4714

ר וּבַמִּדְבָּ֑
–和在旷野

וַיְנַסּ֣וּ
–和他们Ĺ探了
H5254

י אֹתִ֗
我
H0853

זֶה֚
这
H2088

עֶשֶׂ֣ר
ĺ
H6235

ים פְּעָמִ֔
Ļ
H6471

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

שָׁמְע֖וּ
他们听从了
H8085

י׃ בְּקוֹלִֽ
–在我的声音

这些人ļ看见我的荣耀和我在埃及与旷野所行的神迹，Ľ然Ĺ探我这ĺĻ，不听从我的č，

אִם־23
如果–

֙ יִרְאוּ
他们将看见
H7200

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
–那地
H0776

ר אֲשֶׁ֥
那

עְתִּי נִשְׁבַּ֖
我起Ą了
H7650

לַאֲבֹתָ֑ם
–给他们的Ĝĝ们
H0001

וְכָל־
–和所有的–
H3605

י מְנַאֲצַ֖
藄视我的人
H5006

א ֹ֥ ל
不
H3808

יִרְאֽוּהָ׃
他们将看见它
H7200

他们ľ不得看见我向他们的Ŀŀ所起ĄćĈ之地。Ł藐视我的，一个也不得看见；

י24 וְעַבְדִּ֣
–和我的ł人
H5650

ב כָלֵ֗
迦勒
H3612

עֵקֶ֣ב
因为
H6118

ה יְתָ֞ הָֽ
有了
H1961

ר֤וּחַ
Ń
H7307

אַחֶרֶ֙ת֙
ń的
H0312

עִמּ֔וֹ
–与他

א וַיְמַלֵּ֖
–和他ĳŅ地ņŇ了
H4390

אַחֲרָ֑י
–在我后面

יו יאֹתִ֗ וַהֲבִֽ
–和我将带他
H0935

אֶל־
向–
H0413

הָאָרֶ֙ץ֙
–那地
H0776

אֲשֶׁר־
那–

א בָּ֣
他来到了
H0935

מָּה שָׁ֔
那ĭ
H8033

וְזַרְע֖וֹ
–和他的后裔
H2233

ׁנָּה׃ יוֹרִשֶֽ
将得它为ň
H3423

ŉŊ我的ł人迦勒，因他ŋ有一个Ōō，Ŏ一ņ从我，我就把他领进他所去过的那地；他的后裔也必得那地为ň。

י25 עֲמָלֵקִ֥ וְהָֽ
–和那亚ŏ力人
H6003

כְּנַעֲנִ֖י וְהַֽ
–和那迦南人

ב יוֹשֵׁ֣
居Ő
H3427

בָּעֵמֶ֑ק
–在őŒ
H6010

ר מָחָ֗
œŔ
H4279

פְּנ֨וּ
ŕ向
H6437

וּסְע֥וּ
–和出发
H5265

לָכֶם֛
–为你们

ר הַמִּדְבָּ֖
–那旷野

רֶךְ דֶּ֥
Ŗ的
H1870

יַם־
ŗ–
H3220

סֽוּף׃
Ř
H5488

פ
[段]

亚ŏ力人和迦南人Ő在Œ中，œŔ你们要ŕ回，从Řŗ的Ŗř旷野去。」
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ר26 וַיְדַבֵּ֣
–和说了
H1696

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ל־ וְאֶֽ
–和向–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
亚伦
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
说
H0559

耶和华对摩西、亚伦说：

עַד־27
直到–
H5704

י מָתַ֗
Ś时
H4970

לָעֵדָ֤ה
–对会众的
H5712

רָעָה֙ הָֽ
–那ś的

את הַזֹּ֔
–这个
H2063

ר אֲשֶׁ֛
那

מָּה הֵ֥
他们
H1992

מַלִּינִ֖ים
抱怨的

עָלָי֑
–向我

אֶת־
–
H0853

תְּלֻנּ֞וֹת
抱怨的
H8519

בְּנֵי֣
儿子们的

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

ר אֲשֶׁ֨
那

הֵ֧מָּה
他们
H1992

מַלִּינִי֛ם
抱怨的

עָלַ֖י
–向我

עְתִּי׃ שָׁמָֽ
我听见了
H8085

「这ś会众向我发怨言，我Ŝŝ他们要到几时呢？以色列人向我所发的怨言，我都听见了。

ר28 אֱמֹ֣
说
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
–向他们
H0413

חַי־
Ĳ的–

֙ אָנִ֙י
我
H0589

נְאֻם־
Şş的–
H5002

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

אִם־
如果–

א ֹ֕ ל
不
H3808

ר כַּאֲשֶׁ֥
如同

ם דִּבַּרְתֶּ֖
你们说了
H1696

בְּאָזְנָי֑
–在我Š中
H0241

ן כֵּ֖
如此

ה עֱשֶׂ֥ אֶֽ
我将行

ם׃ לָכֶֽ
–对你们

你们şš他们，耶和华说：Ć我ĵİ我的Ķķ起Ą，我必要Č你们Ţ到我Š中的čţ你们。

ר29 בַּמִּדְבָּ֣
–在旷野

זֶּה הַ֠
–这个
H2088

יִפְּל֨וּ
将倒下
H5307

ם פִגְרֵיכֶ֜
你们的Ťť
H6297

וְכָל־
–和所有的–
H3605

פְּקֻדֵיכֶם֙
你们被Ŧŧ的

לְכָל־
–对所有的–
H3605

ם מִסְפַּרְכֶ֔
你们的ŧŨ
H4557

ן מִבֶּ֛
–从儿子的

ים עֶשְׂרִ֥
二ĺ
H6242

שָׁנָה֖
ũ
H8141

וָמָעְ֑לָה
–和以上
H4605

ר אֲשֶׁ֥
那

ם ינֹתֶ֖ הֲלִֽ
你们抱怨了

י׃ עָלָֽ
–向我

你们的Ť首必倒在这旷野，并且你们中间Ł被ŧŪ、从二ĺū以Ŭ、向我发怨言的，

אִם־30
如果–

אַתֶּם֙
你们

אוּ תָּבֹ֣
将进ŭ
H0935

אֶל־
向–
H0413

רֶץ הָאָ֔
–那地
H0776

ר אֲשֶׁ֤
那

֙ נָשָׂא֙תִי
我Ů起了
H5375

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֔
我的ů
H3027

ן לְשַׁכֵּ֥
–去Űű
H7931

אֶתְכֶ֖ם
你们
H0853

הּ בָּ֑
–在其中

כִּ֚י
因为

אִם־
如果–

כָּלֵב֣
迦勒
H3612

בֶּן־
–儿子的

יְפֻנֶּ֔ה
耶孚尼
H3312

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
–和约书亚
H3091

בִּן־
–儿子的

נֽוּן׃
嫩
H5126

必不得进我起ĄćĈ叫你们Ő的那地；ŉ有耶孚尼的儿子迦勒和嫩的儿子约书亚Ų能进去。

ם31 פְּכֶ֔ וְטַ֨
–和你们的小孩们
H2945

ר אֲשֶׁ֥
那

ם אֲמַרְתֶּ֖
你们说了
H0559

לָבַז֣
–为掠物
H0957

יִהְיֶה֑
将是
H1961

י וְהֵבֵיאתִ֣
–和我将带来
H0935

ם אֹתָ֔
他们
H0853

֙ וְיָֽדְעוּ
–和他们将ųŴ
H3045

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
–那地
H0776

ר אֲשֶׁ֥
那

ם מְאַסְתֶּ֖
你们ŵŶ了

הּ׃ בָּֽ
–在其中

但你们的ŷ人孩子，就是你们所说、要被掳掠的，我必把他们领进去，他们就得ų你们所ŵŶ的那地。

וּפִגְרֵיכֶ֖ם32
–和你们的Ťť
H6297

ם אַתֶּ֑
你们

יִפְּל֖וּ
将倒下
H5307

ר בַּמִּדְבָּ֥
–在旷野

ה׃ הַזֶּֽ
–这个
H2088

ŸŹ你们，你们的Ť首必倒在这旷野；
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וּ֠בְנֵיכֶם33
–和你们的儿子们

יִהְי֨וּ
将是
H1961

רֹעִ֤ים
źŻ人

בַּמִּדְבָּר֙
–在旷野

אַרְבָּעִי֣ם
ġĺ
H0705

שָׁנָ֔ה
ũ
H8141

וְנָשְׂא֖וּ
–和他们将Ĕ当
H5375

אֶת־
–
H0853

זְנוּתֵיכֶם֑
你们的ż行
H2184

עַד־
直到–
H5704

ם תֹּ֥
Žž的
H8552

פִּגְרֵיכֶ֖ם
你们的Ťť
H6297

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
–在旷野

你们的儿ſ必在旷野ƀ流ġĺũ，Ĕ当你们ż行的ĕ，直到你们的Ť首在旷野ƁƂ。

ר34 בְּמִסְפַּ֨
–ĬŧŨ的
H4557

ים הַיָּמִ֜
–那些日子
H3117

אֲשֶׁר־
那–

ם תַּרְתֶּ֣
你们窥探了
H8446

אֶת־
–
H0853

֮ הָאָרֶץ
–那地
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
ġĺ
H0705

יוֹם֒
日
H3117

י֣וֹם
日
H3117

לַשָּׁנָ֞ה
–为ũ的
H8141

י֣וֹם
日
H3117

לַשָּׁנָ֗ה
–为ũ的
H8141

֙ תִּשְׂאוּ
你们将Ĕ当
H5375

אֶת־
–
H0853

ם עֲוֹנֹ֣תֵיכֶ֔
你们的ĕĖ
H5771

ים אַרְבָּעִ֖
ġĺ
H0705

שָׁנָה֑
ũ
H8141

ם ידַעְתֶּ֖ וִֽ
–和你们将ųŴ
H3045

אֶת־
–
H0853

י׃ תְּנוּאָתִֽ
我的不悦
H8569

Ĭ你们窥探那地的ġĺ日，一ũƃ一日，你们要Ĕ当ĕĖġĺũ，就ųŴ我与你们Ƅƅ了，

אֲנִי35֣
我
H0589

֮ יְהוָה
耶和华
H3068

דִּבַּרְתִּי֒
说了
H1696

אִם־
如果–

א  ֹ֣ ׀ל
不
H3808

ֹ֣את ז
这
H2063

ה עֱשֶׂ֗ אֶֽ
我将行

לְכָל־
–对所有的–
H3605

הָעֵדָ֤ה
–那会众的
H5712

רָעָה֙ הָֽ
–那ś的

את הַזֹּ֔
–这个
H2063

ים הַנּוֹעָדִ֖
–那些Ɔ集的
H3259

עָלָי֑
–向我

ר בַּמִּדְבָּ֥
–在旷野

הַזֶּ֛ה
–这个
H2088

מּוּ יִתַּ֖
他们将ƂƇ
H8552

ם וְשָׁ֥
–和那ĭ
H8033

תוּ׃ יָמֻֽ
他们将死
H4191

我―耶和华说过，我ƈ要这įţ这一切Ɔ集Ɖ我的ś会众；他们必在这旷野ƁƂ，在这ĭ死Ɗ。ĉ」

ים36 וְהָאֲ֣נָשִׁ֔
–和那些人
H0376

אֲשֶׁר־
那–

שָׁלַ֥ח
打发了
H7971

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

לָת֣וּר
–去窥探
H8446

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

בוּ וַיָּשֻׁ֗
–和他们回来了
H7725

]וילונו[
[抱怨]

ינוּ( )וַיַּלִּ֤
–和他们使抱怨了

֙ עָלָיו
–向他

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有的–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
–那会众
H5712

יא לְהוֹצִ֥
–去带出
H3318

ה דִבָּ֖
Ƌ言
H1681

עַל־
向–

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

摩西所打发、窥探那地的人回来，ƌ那地的ś信，叫全会众向摩西发怨言，

37֙ וַיָּמֻת֙וּ
–和死了
H4191

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
–那些人
H0376

י מוֹצִאֵ֥
带出的
H3318

דִבַּת־
Ƌ言的–
H1681

רֶץ הָאָ֖
–那地的
H0776

רָעָה֑
ś的

בַּמַּגֵּפָ֖ה
–用练疫
H4046

לִפְנֵי֥
–在面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华的
H3068

这些ƌś信的人都ƍ瘟疫，死在耶和华面前。

ע38ַ וִיהוֹשֻׁ֣
–和约书亚
H3091

בִּן־
–儿子的

נ֔וּן
嫩
H5126

וְכָלֵ֖ב
–和迦勒
H3612

בֶּן־
–儿子的

יְפֻנֶּ֑ה
耶孚尼
H3312

֙ חָיוּ
Ĳ了
H2421

מִן־
–从–

ים הָאֲנָשִׁ֣
–那些人的
H0376

ם הָהֵ֔
–那些
H1992

ים הֹלְכִ֖ הַֽ
–那些去的
H1980

לָת֥וּר
–去窥探
H8446

אֶת־
–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

其中ŉ有嫩的儿子约书亚和耶孚尼的儿子迦勒Ľ然ƎĲ。
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ר39 וַיְדַבֵּ֤
–和说了
H1696

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
–那些čƏ
H1697

לֶּה הָאֵ֔
–这些
H0428

ל־ אֶֽ
向–
H0413

כָּל־
所有的–
H3605

בְּנֵי֖
儿子们的

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

תְאַבְּל֥וּ וַיִּֽ
–和Ɛ哭了
H0056

הָעָ֖ם
–那民

ד׃ מְאֹֽ
极其
H3966

摩西将这些čşš以色列众人，他们就甚ƑƐ。

מו40ּ וַיַּשְׁכִּ֣
–和他们早起了
H7925

קֶר בַבֹּ֔
–在早ƒ
H1242

עֲל֥וּ וַיַּֽ
–和他们上去了
H5927

אֶל־
向–
H0413

ראֹשׁ־
ƃ的–

הָהָ֖ר
–那ő
H2022

ר לֵאמֹ֑
说
H0559

נּוּ הִנֶּ֗
看我们
H2009

ינוּ וְעָלִ֛
–和我们将上去
H5927

אֶל־
向–
H0413

הַמָּק֛וֹם
–那地方
H4725

אֲשֶׁר־
那–

אָמַ֥ר
说了
H0559

יְהוָה֖
耶和华
H3068

י כִּ֥
因为

אנוּ׃ חָטָֽ
我们Ĩĕ了
H2398

Ɠ早起来，上őƃ去，说：「我们在这ĭ，我们有ĕ了；Ɣ愿上耶和华所ćĈ的地方去。」

וַיֹּ֣אמֶר41
–和说了
H0559

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

לָ֥מָּה
为什么
H4100

זֶּ֛ה
这个
H2088

ם אַתֶּ֥
你们

ים עֹבְרִ֖
ƕ过的

אֶת־
–
H0853

י פִּ֣
Ɩ的
H6310

יְהוָה֑
耶和华的
H3068

וא וְהִ֖
–和它
H1931

א ֹ֥ ל
不
H3808

ח׃ תִצְלָֽ
将ƗƘ

摩西说：「你们为Śė背耶和华的ƙƚ呢？这事不能ƛƜ了。

ל־42 אַֽ
不要–
H0408

תַּעֲל֔וּ
你们上去
H5927

י כִּ֛
因为

ין אֵ֥
Ɲ有
H0369

יְהוָה֖
耶和华
H3068

בְּקִרְבְּכֶם֑
–在你们中间
H7130

֙ וְלאֹ
–和不
H3808

גְפ֔וּ תִּנָּ֣
你们被打ƞ
H5062

לִפְנֵי֖
–在面前
H6440

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
你们的Ɖ人
H0341

不要上去；因为耶和华不在你们中间，Ɵ怕你们被ƠƉ杀ƞ了。

43֩ כִּי
因为

י הָעֲמָלֵקִ֨
–那亚ŏ力人
H6003

וְהַכְּנַעֲנִ֥י
–和那迦南人

שָׁם֙
那ĭ
H8033

ם לִפְנֵיכֶ֔
–在你们前面
H6440

ם וּנְפַלְתֶּ֖
–和你们将倒下
H5307

בֶּחָרֶ֑ב
–用刀剑
H2719

י־ כִּֽ
因为–

עַל־
因–

ן כֵּ֤
如此

שַׁבְתֶּם֙
你们ŕ离了
H7725

מֵאַחֲרֵ֣י
–从ņŇ

יְהוָ֔ה
耶和华的
H3068

וְלאֹ־
–和不–
H3808

יִהְיֶה֥
将是
H1961

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ם׃ עִמָּכֶֽ
–与你们

亚ŏ力人和迦南人都在你们面前，你们必倒在刀下；因你们ơ回不ņ从耶和华，所以他必不与你们同在。」

לו44ּ וַיַּעְפִּ֕
–和他们大Ƣ地上去了

לַעֲל֖וֹת
–去上
H5927

אֶל־
向–
H0413

אשׁ ֹ֣ ר
ƃ的

הָהָר֑
–那ő的
H2022

וַאֲר֤וֹן
–和约ƣ的
H0727

בְּרִית־
约的–
H1285

יְהוָה֙
耶和华的
H3068

ה וּמֹשֶׁ֔
–和摩西
H4872

לאֹ־
不–
H3808

שׁוּ מָ֖
离开了
H4185

רֶב מִקֶּ֥
–从中间的
H7130

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
–那Ƥ的
H4264

他们ƥƦƧ上őƃ去，然ı耶和华的约ƣ和摩西Ɲ有出Ƥ。

וַיֵּ֤רֶד45
–和下来了
H3381

֙ הָעֲמָלֵקִי
–那亚ŏ力人
H6003

י כְּנַעֲנִ֔ וְהַֽ
–和那迦南人

ב הַיֹּשֵׁ֖
–那居Ő的
H3427

בָּהָר֣
–在那ő的
H2022

הַה֑וּא
–那个
H1931

וַיַּכּ֥וּם
–和他们打了他们
H5221

יַּכְּת֖וּם וַֽ
–和他们ƨƩ了他们
H3807

עַד־
直到–
H5704

ה׃ חָרְמָֽ הַֽ
–那Śƪŏ
H2767

פ
[段]

Ź是亚ŏ力人和Ő在那ő上的迦南人都下来击打他们，把他们杀ơ了，直到Śƪŏ。
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